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Dopisy a formuláře pro rodiče žáků s OMJ jsou koncipovány tak, aby je mohlo využít co nejvíce škol. Z toho důvodu jsou ve formulářích často na výběr různé možnosti. Je důležité, aby si škola (ředitel/třídní učitel...) materiály prošla a upravila si je dle svých konkrétních potřeb a okolností. Z nabízených možností může škola škrtat, kroužkovat, nebo části textu z materiálu vymazat. Formuláře pak škola vyplní podle vlastních potřeb.  Pozor, pokud budete upravovat text výše uvedeným způsobem, upravte také příslušnou jazykovou verzi pro rodiče.

2. Pozvání rodičů do školy na schůzku /Запрошення батьків до школи на збори
Vážení rodiče,

rádi bychom Vás pozvali do školy na schůzku, kde si vyměníme informace důležité pro vzdělávání Vašeho dítěte. 
Шановні батьки,
Ми хотіли б запросити Вас на шкільні збори, де ми обміняємося важливою інформацією стосовно освіти Вашої дитини. 
Dostavte se prosím na schůzku do školy dne 1……………………… do kanceláře/sborovny/kabinetu číslo 2……………… v 3…………… patře školy. 
Будь ласка, приходьте на збори в школу (дата)1……………………… в офіс/учительську/кабінет номер 2……………… на3…………… поверсі школи. 
Pokud Vám termín schůzky nevyhovuje, případně potřebujete znát další informace ke schůzce, obraťte se na kontaktní osobu: 4………………………………………………, tel. 5………………………………, e-mail 6………………………………………
Якщо Вам призначений термін не підходить, або Вам потрібно більше дізнатися про зустріч, будь ласка, зв'яжіться з контактною особою: 4………………………………………………, тел. 5………………………………, e-mail 6………………………………………
Je vhodné, aby na schůzku s Vámi přišel někdo, kdo je schopen Vám informace z češtiny přeložit do Vašeho jazyka (tlumočník). Pro tyto potřeby prosím vyplňte následující formulář a doručte ho do školy nejpozději do 7………………………
Бажано, щоб на зусріч з Вами прийшов хтось, хто зможе перекласти інформацію з чеської мови на Вашу рідну (перекладач). З цією метою, будь ласка, заповніть наступний бланк і доставте його в школу не пізніше 7………………………
S pozdravem/З повагою  
8.............................................

ředitel/ředitelka školy /директор школи

Potřeba tlumočníka na schůzce dne / Необхідність перекладача на зборах (дата)  ............  

Jméno a příjmení žáka / Ім'я та прізвище учня:  
   .......................................... ...........

Jméno a příjmení rodiče / Ім'я та прізвище одного з батьків : .....................................................
Zakroužkujte z následujících možností tu, která odpovídá Vaší situaci / Обведіть варіант, що відповідає вашій ситуації: 
A) Zajistím si na schůzku tlumočníka sám / sama. / Я знайду перекладача самостійно. 
B) Nemám možnost zajistit si tlumočníka, prosím školu o zajištění tlumočníka. Pokud bude tato služba zpoplatněna, náklady uhradím. / У мене немає можливості знайти перекладача, прошу школу надати мені перекладача. Якщо буде стягуватися якась фінансова частка за ці послуги, я покрию витрати. 
C) Tlumočníka nepotřebuji, rozumím česky dobře. / Мені не потрібен перекладач, я добре розумію чеську мову. 
Podpis rodiče / підпис одного з батьків: ...............................................
Створено в рамках проекту міського району Праги 12 "Підтримка інтеграції іноземців міського району Праги 12 у 2018 році" за фінансової підтримки Міністерства внутрішніх справ Чеської Республіки.


[image: image2.png]MINISTERSTVO VNITRA
CESKE REPUBLIKY




[image: image3.jpg]



1

[image: image2.png][image: image3.jpg][image: image4.png]


[image: image5.png]MINISTERSTVO VNITRA
CESKE REPUBLIKY




[image: image6.jpg]


[image: image7.png]